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Megjelen minden szerdán és szombaton este.
Kéziratokat vissza nem adunk. 
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Béke!
Minden kulturtürekvés erkölcsi 

szellemével ellenkezik a barbár
ság bármely formájának megtö
rése, még jobban persze : bar
bár eszmék vagy intézmények 
erőszakos tenntartása. Ezért meg
ostromolandó és megsemmisítendő 
az erőszak eszméjét megtestesítő, 
a társadalmi jog egyszerű fogal
mát meghamisító és összezavaró 
militarízmus intézménye.

A sok ellentmondás közt, me
lyet a haladó kultúra megisme
rései és a hagyomány ápolására 
való törekvés kényszerít ránk: 
cen.ralis szerepet visz a háború 
és a béke eszméjének ellentmon
dása A mig egyrészt erkölcsi 
és tudományos belátásunk a há
borút elítélteti velünk, addig jog 
érzékünket mesterségesen úgy 
meg tudják nyomorítani, hogy 
türjük, sőt elismerjük a céljaii 
szolgáló berendezéseket és intéz
ményeket.

Ezt az ellentmondást keserűen 
ér/i minden kulturmozgalom, 
amely a társadalom erkölcsi és 
gazdasági emelésére törekszik. 
Megérzi elsősorban, mert ellen
fele a gazdasági erő legnagyobb 
részének, hogy minden más 
törekvés elől elvonja a szükséges

anyagi eszközüket, másrészt pc 1 
dig ez az ellenfél rettenetes szel- j 
lemi infekciót terjeszt.

Panaszkodunk az emberek ego 
izmusáról, erőszakosságáról, rósz 
hiszemüségéről. Fájlaljuk az em
bertársaink jogainak nyilvánvaló 
eltiprását. Tanítjuk a felebaráti 
szeretet törvényét a vallás és 
az állam tanai szerint.

Ne ölj ! parancsoljuk. S aztán 
ifjúsága virágában, pályája kez
detén kiragadják a fiatalembert 
életének megalapozásából, hogy 
évekig mást se tanuljon, mint 
ölni. rendszeresen, biztosan, pon
tosan.

Szeresd felebarátodat, mint 
tenmagadat, szól a legfelsőbb 
erkölcsi törvény. De jaj annak a 
katonának, akinek gyilkolást pa
rancsoló vezényszó idejében 
eszébe jutna az a szelíd szózat.

Amint a háború szele végig
suhan az országon, tii-aent milli* 
árdok állanak rendelkezésre. Kuí 
Öncélokra soha sincsen pénz, 
hacsak a perselyekben gyűlő 
filléreket nem tekintjük annak 
Hiába utalunk arra a 80( >00 em
berre, kiket évenkint a tuberko
lózis pusztít el hazánkban. Meg
mentésükre, további nemzedékek 
sorvadásának megelőzésére „nin
csen pénz44.

Százezrekre megy hazánk anal-l 
fabétáinak száma. A kormány 
kénytelen elismerni, hogy pénz 
hiányában nem tud szervezni 
annyi iskolát, amennyi e szörnyű 
baj kiirtására kellene.

Van egy gyönyörűségesen meg
alapozott gyermekvédelmi intéz 
ményiink. Tudjuk, hogy tetőzet- 
len, mert csak 15 éves koráig 
védi a gyermeket, hogy sok más 
hibája és hiánya van. amely mind 
könnyen javítható és pótolható. 
1 >e nincsen pénz.

Látjuk népűnk fizikai sorvadá
sát, tu juk, hogy a munkával 

I túlterhelt anyák védelme a faj 
regenerációját jelentené, - ue a 
védelem pézbe kerül.

A betegeink, az aggok, a tul- 
' terheltek : emberi társadalomhoz 
nem méltó állapotban tengetik 
nyomorúságos életüket; mily pa
rányi az, amivel kunnyitünk raj
tuk ! Nincsen pénz az aggok el
látására, a betegeink gyógyítására, 
a terhek könnyítésére.

Hány kiváló elme tudományos, 
művészi, technikai produktiója 
pusztul el csirájában, mert nin
csen berendezésük, mely az em
beriség egyetemes kincsét gya
rapító u unkájukat honorálhatná!

Ehtifusz, túlzsúfolt lakások és 
az ezekkel járó legmélyebb er

kölcsi veszedelmek pusztítják tá r 
sadalmunkat és minden szociális 
törekvésünk teás zsurokon, meg 
utcasarkokon elhelyezett perse
lyekben gyűjtött fillérek, meg 
koronák alapján áll.

1 la a kulturtörekvések támoga
tói felismerik a céljuk elérését 
megnehezítő militarízmus igazi 
lényegét, logikusan csak az vár
ható, hogy egyesitik erejüket 
mindazokkal, akik munkájuk és 
törekvésük akadályát szintén a 
fegyverkezésben és a belőle áradó, 
tőle elválaszthatatlan brutális szel
lemijén ismerték fel.

Egyesülniük kell mindazoknak, 
kik egy jobb, igazságosabb vi
lágrendet csak jogbiz'ositékok 
alapján hisznek felépithetőnek. 
Az emberiség legnemesebb lelki 
tulajdonságai nem fejlődhetnek, 
amig a háború glóriás ideál, a 
mig fele baráti indulatainkat gyil
kos dührohammá tudják változ
tatni. Kultúránk pedig csenevész, 
sápkóros marad.

Ezért a békemozgalom minden 
kulturmozgalmat egyesitő kapcsa 
az erkölcsi és anyagi törekvések 
hatható támogatója és viszont: 
ezért kell a békemozgalomnak 
minden más kulturmozgalomban 
a maga céljai elérésére támaszt 
találnia.

Viszontlátás.

Első barátnő (pamlagon ül s ven
dégére néz) : Valóban, megszépültél 
kis Jucim ! . . . Milyen kedves kis 
asszonyka lett belőled Amikor lég- j 
utoljára találkoztunk, oly gyengéd 
és igénytelen voltál, akár egy ne- 
bántsvirág.

Második barátnő (önhitt mosollyal): 
Ezt találta bennem vonzónak Jó
zsef . . A légies finomság volt neki 
az ideálja . . .

Első barátnő: Ezt én is tudom... 
Sajnálom, hogy nem az uraddal 
jöttél. Szerettem volna őt is látni. . 
Milyen különös ! Egyszerre volt 
úgyszólván az esküvőnk is s most 
üt óv után, mikor újra összehoz a 
sors, mindketten urunk nélkül talál
kozunk. Ha legalább tegnap jöttél 
volna! . . . Még itthcl találhattad 
volna Pistámat, de ép ma délben  ̂
elutazott.

Második barátnő: Készemről is j

sajnálom . . . De a fő, hogy boldog 
vagy vele. Mert nemde, az vagy ?

Első barátnő: Természetes! Hisz 
emlékszel, hogy szerelemből lettem 
feleségévé I De mondjad csak, mi 
is az a fontos ügy, melyben az j 
urad nélkül kell utaznod? Hát iga
zán nem volt lehetséges, hogy ő is 
elkísérjen ?

Második barátnő (egészen vidá
man): Ki van zárva, most s minden 
korra, kicsikém !

Első barátnő : (tágranyilt szemek
kel). Mi az, mit tnondol ?

Második barátnő (mosolyogva): 
Tudd meg hát, mi az a fontos ügy ! 
Egy öreg egyedülálló nőrokonomat 
keresem föl, mert válók az uramtól.

Első barátnő (a meglepetés miatt 
nem tud szólni).

Második barátnő (az elért hatással 
nagyon megelégedve) : Bizony ez 
igy van. Kölcsönösen megállapod
tunk abban, hogy válunk s most 
utazom egyetlen élő rokonomhoz 
(Kissé szomorúan). Tudhatod, hogy

mikor férhezmcnteni, csak apám élt, 
de pár hó múlva ő is meghalt.

Első barátnő (eltűnődve): Szegény 
barátnőm. Szinte azt hiszem, hogy 
álmodom! . . . Es az ok, amiért 
váltok ?

Második barátnő (alig észrevehető 
gunynyal): A kölcsönös gyűlölet az 
oka . . . Nem is hangzik különösen, 
nemde ? Kölcsönös szerelemből ke 
rüitünk össze s kölcsönös gyűlölet
ből válunk. Ez az eset nem is oly 
ritka az életben.

Első barátnő (kissé szenvedélye
sen) Igazad van ! A szerelemből kö
tött házasságoknak többnyire ez a 
végük !

Második barátnő (kissé gyanakodva) 
Te úgy beszélsz édesem, mintha . ..

Első barátnő (zavarral) : Nem ép
pen, bár nem tagadom, közöttünk 
is gyakran fordulnak elő nézetelté
rések . . .  de egyébről szó sincs 1 . . 
En általánosságban beszélek . . . 
De szinte lehetetlennek tartom, hogy 
József mellett boldogtalan légy, mi

kor őt mindnyájan a férfi-tökéletus- 
ség mintaképének ismertük.

Második barátnő : Ismertük I Ep 
azért nem ösmertétek, a férfit osak 
felesége ismeri, ő sohsem akarta 
tiszteletben tartani egyéniségemet, 
eleinte még gyöngéd volt. de kó» 
sőbb! . . . Úgy állottunk egymás
sal szemben, mint két éles kard!

Első barátnő (meggyőződéssel): 
így van, csak ugyan igy . . . rain- 
denikük rajtunk próbálja ki a zsar
noki szeszélyét!

Második barátnő (megfogja az el
sőnek a kezét).- Barátnőm! Te nem 
vagy boldog ! Úgy beszélsz, mintha 
te is az én sorsomra jutottál volna .

Első barátnő (nagy zavarban): 
Igazad van! . . . Azért adtam előt
ted a megelégedett asszonyt, mert 
azt hittem, hogy te álmaid megva
lósultak . . . Világért sem akartam 
fölkelteni . . .  a szánalmadat. Most 
megvallom bút, hogy az uram vég
leg elutazott, mert (nevetve) mi is 
válunk . . .

HALLÓ! KI BESZÉL? " W *  HALLÓ! KI BESZÉL?
Április 4-én délután és este ^

ALMÁSI MEMYHERT
ÜZLETI HELYISÉGÉBEN KIÁLLÍTÁST RENDEZ.

L » p u n k  4- u l t iu l .
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Feleletet várunk !
— A napipiac áthelyezésiek Ugye.

A napipiac oly sokat háuytorga- 
tot ügyét kívánjuk ujbó! szóvá 
tenni, amennyiben ez a hosszas, 
szenvedélyes vitákra, úgyszólván 
ellenségeskedésre alkalmat adott 
ügy teljesen lekerült a napirendről, 
mintha soha szó nem esett volna 
róla. Felszólalásunk pedig abból az 
alkalomból történik, hogy a napi- 
piacz még ma is, tehát ép egy f*‘l 
évvel az elhelvezésre kiszabott utolsó 
időponttól, még mindig azon a he
lyen áll, mint azelőtt.

Évekig tárgyalták az elhelyezés 
kérdését és a képviselőtestület r-oha 
sem akart belemenni az elhelyezésbe, 
egyrészt, mert költséges, másrészt, 
mert tudták, hogy ha elhelyezik je
lenlegi helyéről a napipiacot, a 
Kossuth->zobrot fogják odaállítani. 
Múlt év szeptember 9-én aztán tel
jesen élére állították a kérdést. Ki 
jelentette a tanács, hogy a \áros 
szerződésileg kötelezve van a napi- 
piacot jelenlegi helyéről legkésőbb 
október 15-éig eltávolítani. A kép
viselőtestület azonban ekkor sem 
ment bele az elhelyezésbe, sőt el
lenállt ennek a kísérletnek a 15-én 
tartott újabb gyűlésen is.

Mindez természetesen ösmeret“s 
olvasóink előtt, valaminthogy üsrae- 
retes az a hallatlan törvénysértés 
is, mellyel a megye kezelte e kér
dést, amennyiben a szeptember 24 én 
megtartott megyegyülésen tárgva 
lás alá vette a város határozata

hat!ívesnek tartanók. ha kisebb szere-leste a színházt estek legsikerültebb- 
pékben alkalmat nyújtanának neki jei kiizé fog tartozni, 
az érvényesül.''•-re. Ilink szerepét Magas Béla es Magasne 

.ezúttal is Agotay Ferencz játszotta.
Agotavnak ez az egyik legjobb >ze- 
repe. K.i is aknázta annak minden 
n'-zletét a legalaposabban. A kö
zönség -zivesen fogadta és lelkesen

Béla es Magasné Fekete 
Rózsi jutalomjáteka pénteken e.-t« 
lesz. Magas Béla a „Gyújtogatok** 
c. egyfelvonásos színműben lép fel, 
ahol egv fregoli-jelenet keretében 
fogja sokoldalú inüvészi képességeit

testületet erőszakolni, az ma 
hónap után annyira nem sürgős, 
hogy egyáltalán nem gondolnak an
nak végrehajtására.

Mi nem akarunk senkit sem gya
núsítani. Nem is fogjuk hát sen-
kirv, hogy unyugi vagy utas érdek- J j ™ j j eg kefl még említenünk érvényre juttatni. Rkete Rózsi „A 
1>Ő1 erőszakolta az áthelyezést, l e  ̂aradi Mártont, aki Dénes László barátság4* c. egyfelvonásos szirmúi- 
kérdjük minden gondolkodni tudó. j<>- I szt.repébeii és BeUzuay Margitot,. ben lép fel. Ez a bájos habaareu

aki Olga szerepében értek el jelen- asszonyka, aki valósággal magához 
tős sikereket. Az előadás különben hódította a közönséget, e szerep-- 
nem sorozható a legsikerültebbek j ben sikereinek legnagyobbikát fogja 
közzé. elérni. Bájosan kedves egyénisége

Virraszt a szerelem. A közönség | ebben a szerepben fog az igazi v.

zan eszu, elfogulatlan embertől . 
tiszta munka-e ez? Feltételezi-e 
az elmondottak után, hogy azt a , 
piacáthelyezést egyedül csupán a 
város érdekében kellett kimondani. 
és hogy a vármegye is c<ak azért 
fejtett ki törvénytelen erőszakot e 
kérdésben, mert a város érdeke ezt 
igy kívánta?

Hát ami október 15-én siirgő> 
volt. az ma már nem sürgős ? Ami

ozuns
egy frivol francia vigjátákot várt I lójában érvényre jutni. Pénteken 
és ekép magyarázható, hogy félig | ,.ste tehát egv minden tekintetben 
telt ház előtt folyt le Flers és Cail- j sikerültnek Ígérkező kellemes szín- 
lavet „Virraszt a szerelem** c. 4 házi estére van kilátásunk és ezért 
felvonásos vigjátékának t-gnapesti hisszük, hogy közönségünk a Magas 
bemutatója. Azonban kellemesen | pár iránti nagyfokú szeretedének ez 
csalódtak, mert ez

bán kellemesen pár iránti nagyfokú szeretőiének 
a vígjáték telje-1 estén méltó kifejezést fog adni.

i*n eIfit a inai modern francia vig-
október 15-én életbevágó fontosságú I játékoktól és nem frivol helyzetek 
érdeke volt * városnak, az ma már kiélezésétől irárja a hatást. A darab 
u t„ . . .. , , i meséje az, hogy De luvigny marnem az ? Erre kérünk választ, ki • , — (gebők Sári) Jacqveline bugát 
merítő választ az intéző köröktől, Rózsi) Vemet Emészt
mert most még jobban kezd érle- (Adolf) szobátudósnak (Szőregh 
lűilni bennünk — és azt hisszük a Gyula) szánja feleségül. Jacqui-lim- 

. .. •„ „  .. azonban unokabatyjaba, Ue Ivignyvaros egesz közönségében — az a 1 i* .,i ;i,.wAndrebe (völgyi Kezso), akihez 
tudat, hogy ezt a kérdést nem tisz- jlozz  ̂ ;s megy. A fiatal pár egy

a/-. ideig boldogtan a város érdekéből kezelték 
intéző körök, sőt, hogy e kérdésné ságuk negyedi 
a város érdeke egyáltalán nem jütt 
számításba, hanem privát érdekek 
— legyenek azok akár anyagiak, 
akár másfélék — ját>zottak közre 
az áthelyezés erőszakolásánál.

Feleletet várunk tehát sürgősét 
és kimerítőét: hogy miért volt sür
gős a napipiac áthelyezésének a ki
mondása és ha sürgős volt miért 
nem helyezték át. miért nem sze-

azonban
hónapjában

házas
férj

ellen beadott felebbezóst dacára. n>2tej. t'»rvényt (> hónap alatt a kép
hogy a felebbezési határidő csak 
30-án járt le — és megsemmisítve a 
város határozatát, utasította a kép
viselőtestületet, hogy a piac elhe
lyezéséről újabb határozattal októ
ber 15ig intézkedjék.

Mi akkor egy kissé szenvedelme.- 
hangú cikk keretében rámutattunk 
arra a titkolt tervre, mely — véle
ményünk szerint — egyedül tette 
szükségessé a napipiac elhelyezését.]
Megvádoltunk bizonyos hatalmi kö
rüket, melyek anyagi érdeke jött Kőbőr istenek. Szombaton 
első sorban számításba a piac elhe- premier volt. A „Kóbor istenek 
lyezésének erőszakos sürgetésénél, operettet adták elő először, A 
Akkor tagadták ezt, sőt határozot
tan fel voltak háborodva e — sze
rintük — gyanúsítások ellen. Es 
mi — mit tehettünk egyebet — el 
hallgattunk. Elhallgattunk, mert tud
tuk, hogy el fog következni az az 
idő, amely minket, a mi állításain- 
kat fogja igazolni.

Es íme eljött. A mi állításaink, 
mely szerint

I viselőtestület határozatának ?

SZÍNHÁZ.
Színházi m űsor :

C sütö rtök  : „K ivándorlók ."  B átossy 
Kndro 25 éves ju b ileu m a

P én tek  : 9{jv u jto g a tó "  és „M elinda" 
M agas Béla és M. F e k e te  R ózsi ju ta lo m - 
já té k a .

S z o m b a t: „S zerencse m alaez." 
V asá rn ap  : „K atalin* Kállay Jo lá n  és 

S zepesv  Szidi búesufo llép tévol.

stF

da-

Bucsu feliepések. A jubileumi 
jutaloraelőadások közepette nem kis 
érdeklődés nyilvánul a vasárnap esti 
előadás iránt is, amelyen 1*. Sze/esy 
Szidi igazgatónő és Kállay Jolán 
vendégprimadonna vesznek búcsút 
a közönségtől. A „Katalin** operett
ben lesznek e buc>ufellép«*sek, mely 
alkalommal 1\ Szepesv Szidi Kata
lin cárnőt és Kállay Jolán üermain 
hadnagyot fogja kreálni. Mindkettő
jüknek elsőrangú szerepeik ezek és 
igy előreláthatólag egy oly operett 
előadásban lesz részünk, melyhez 
foghatót keveset produkáltak az 
újhelyi színpadon.

A kardalosok jutalomjáteka. A szín
ház rabszolgáinak, kis állandó ro
botolással minden elismerés nélkül 
teszik lehetővé a színházi előadások 
sikerét, ápri.is hó 7-ón, szerdán lesz 
a jutalomjátéka Az „Aranyvirág" c. 
operett fog ez alkalomból szinreke- 
rü'.ni, melyben a fő női szerepet 
Kállay Jolin fótija játszani. Hisszük, 
hogy közönségünk méltányolni fogja 
azt az emberfeletti műnk t, amelyet 
ezek a legcsekélyebb fizetéssel bíró 
tagjai a színtársulatnak az egász 
színi szezon alatt kife jtenek és az 
előadáson való tömeges megjelenés
sel lehetővé teszi, hogy — habár 
csekély mértékben is — elnyerjék 
erkölcsi és anyagi jutalmukat hosszú, 
tárad'ágos és amellett méltánylás 
nélkül maradt munkájukéit.

hűtlen lesz, amennyiben régi sze
retőjéhez Lucienehez (Harmatit 
Zseni) megy. Jacqu*»line, csupán 
bosszúból Vemet Adó fhoz megy, 
hogy férjét viszont megcsalja, de 
ez meg nem történik. Jakqueline 
ezt még este bevallja férjének, aki 
azonban hallva, hogy fele-ége Adolf 
hál volt, nem akarja elhinni fele
sége hütlen.-égét és kibékülnék. A 
darab tele van ötletesnél ötletesebb 
helyzetekkel, de nem viszi szerep
lőit lehetetlennek látszó helyzetekbe 
A mindvégig szellemes vígjátékban 

a szereplők nagy része a legnagyobb 
igyekezettel játszott. Első sorban 
kell megemlítenünk Magasné Fekete 
Rózsit, aki ez estén adta jelét mű
vészi kvalitásainak. A naiv szerel
mes asszonyt élethűen játszotta meg.
Játékában a kedvesség, báj és ter
mészetesség összepontosult. El i- 
ért ám olyan hatást, amit még ed 
dig kevesen értek el Ujhelvhen. Kü
lönösen a második felvonásban a 
házasságtörési jelenetnél annyi báj 
jal. kedvességgel adta a naiv fiatal 
asszonyt, hogy szinte csudáláltuk.
Legnagyobb íiatá-t azonban az első Pénzügyi kinevezések. A pénz
felvonás végén érte el, amikor \\<- i iigvminiszter Tokody Viktor sátoral- 
lósággal orkánként zúgott táp'. Méltó jaujhelyi helyettes pénzügy igazgatót

H Í R E  K.

a napipiac sürgőseibe- nagyobbik részé m* 
lyezésének kimondását, nem a gróf- a,1K*n hazament.

rabról kevés Írni valónk van. Egy 
minden cselekmény nélküli üres da
rab különféle operettekből össze
szedett zenével: ez a „Kóbor iste
nek”. Az előadásról szintén nincs 
sok írni valónk. A szereplők u lég 
nagyobb igyekezettel sem lettek 
volna képesek a legkisebb sikert
sem el 'rni. Ezúttal azonban az I ,H^poniilv Levesen és mint kezdő 
igyekezet is hiányzott. Közönség az j s7Ín,-,,zlu-;tü1 dicséretremélt.; ered 
első estén sem volt sok, ennek a  tI1,;nnjo| játszott St. Hermine hárótiő 

“loadas | szerepében fáradtul. Különösen r e 

volt hozzá a sikerben Szőregh Gyula 
és Magas Béla. Mindketten a leg
nagyobb sikerrel, a legkisebb rész
letekig alaposan kidolgozva játszot
ták meg szerepeiket. Kevésbbé 
mondhatjuk ezt Harmatit Zseniről 
és Völgyi Rezsőről, akik ez estén 
úgy latszik egyáltalán nem voltak

nővel kötött szerződés, hanem va
lami más titkolt célok teszik szük
ségessé — beigazolódott. 6 hónappal 
ezelőtt kellett volna — állítólag a 
szerződés alapján — a napipiacot 
elhelyezni és irae — habár a kép
viselőtestület még idejekorán meg
adta erre a felhatalmazást — még 
ma is a régi helyén vau a napipiac.
Szóval ami hat hónappal aze.őtt 
annyira sürgős vo t, hogy a leghal 
latlanabb törvénysértéssel k 
annak végrehajtására a képviselő-1 ségut

Vasárnap
megismételték a darabot 25—30 
ember jelenlétében hasonló sikerrel. 
Az enseble élén mindkét estén 
Kallay Jolán állt.

Dollarkirálynö. Hétfőn este Agotay 
Ferencz jutalomjátékául a „Dollár
királynő4* ment. A címszerepet 
Jászay Mariska játszotta. Vélemé
nyünk ezúttal is csak a régi ma 
rád : hogy ebben a szerepben Já 
szay semmiképen sem tudja quali- 
tásait érvényre juttatni. Tóm sze-

pénzügyi tanác-O'sá, — Staut János 
kataszteri pénzügyi segédtitkárt 
titkárrá, — Dr. Rroiss Bódog ügy
védet Nyíregyházára pénzügyi fo
galmazóivá és Kretoi'ics Ká inán pénz
ügyi fogalmazót Nagybecskerekro 
segéd titkárrá kinevezte.

— Vasúti kinevezések. A keres
kedelemügyi miniszter Bazsó Pál 
sátoraljaújhelyi forgalmi főnököt a 
debreceni üzletvezetőséghez rendelte 
be és III. ügyosztály vezetésével 

mek ruhái keltettek feltűnést, kertész] hízta meg. Forgalmi főnökké Rosztur 
Sándortól es Sebők Sáritol nem vár- Tivadar főellenőr, állomásfőnök, ál- 
tünk sokat. Hozzászoktattam minket lomásfőnükké* pedig Steinhöfer Sán- 
alihoz, hogy játékukkal szemben (j ()r gyöngyösi állomásfőnök nevez- 
minimális igényeket támasszunk. De! tetett ki. ‘Kineveztettek ezenkívül 
azt már csak megkövetelhetjük, hogy (jri Schön Hugó pálvafőorvos egés»z- 
a szerepeikből legalább valamit ta- jogügyi tanácsossá* Polsz Edhard 
nuljanak meg Az előadás egyéb zülyomi hivatalnok Legenycalsómi-
ként jó volt.

Batosi Endre jubileuma Holnap <>>te 
lesz Batosi Endrének a társulat mű
vezetőjének 25 éves színész-jubile
uma. Hercegit Ferenc kiváló szín
müve a „Kivándorlók** kerül ezut-repét Szőregh betegsége folytán ..... .. „ ...........

n Róbert játszotta. Alakítása tál színre. A közönség körében élénk
“vt1 j meglepően jó volt. határozott tehet- érdeklődés tapasztalható a jubileumi1 

' ......*hnk benne felfedezni. He- előadás iránt és előreláthatólag ez1

haiyiba és Bistey Rezső feledi hi
vatalnok Vidrányba állomásfőnökké.

— Áthelyezés A pénzügyminiszt' r 
földes A bért nagykárolyi pénzügyi 
segédtitkárt Sátoraljaújhelybe áthe
lyezte.

A választó polgárok fi
gyelmébe. l'igyelnieztetem a t.

N agym ihály i Sör- és M a lá ta g y á r  R észv én y tá rsa ság .
Elsőrangú modernül berendezett f V  '  „ i.  . 11/8 . ‘ * !/  , ■ , ,

hazai ipartelep. Évi gyártás 30000 hl. b ya rt: márciusi, Korona és lasm ó sört. 
Sátoraljaújhelyi fő rak tá r: Egyesült Szikvizgyár és Sörnagyraktár, Justus-uteza.

Zemplénmegyei képviseleteink : Mezölaborcz. Sztropkó, Homonna, Varannó, Gálszécs, Királyhelm ecz Perbenyik és
Szerencsen állandóan friss és zamatos sört szállítanak.



28. szám -) Szerda, márczius 31.
polgártársaimat, h o g y  a f. 1909.
évi képviselőválasztói névjegyzék 
f. 1910. évre való kiigazittatása 
most van folyamatbau. A  kiig i- 
zitásra kirendelt küldöttség ed
digi üléseiben azt tapasztalván, 
hogy  az érdeklődés nagyon cse
kély, holnap és holnapután nem 
tart ü lé st ; e. f. április h ó  1-én 
csütörtökön azonban összeül, a 
m ikor is délelőtti 10 órától 12-ig 
jelentkezdietik a ki m agát a vá
lasztók névjegyzékébe lelvetetni 
vagy  arról, hogy  abból ki nem 
m aradt m eggyőződni kíván. Kelt 
Sátoraljaújhelyben 1909. márc. 
hó  29-éiu M ato la i 1 
elnök.

—  Az ipartestület közgyűlése A
f. hó 28-ára összehívott ip .rt(V üh i i 
közgyűlést n«*m tartottá'; meg. Az 
alapszabályok intézketh* • » szerint a 
közgyűlés e-ak úgy tartható m g 
az első összehívásra, ha azon a ta 
goknak legalább a fele j"l•mik meg, 
a gyűlésen pedig csak mintegy a 
harmadrésze volt ielen az ipar 'Mú
llak. Az uj közgyűlést április li 
18-ára hívták eg\ be. Mint j-űieuizö 
tünetet fel kel! cmlitenü .1; azt az 
izgalmat, mely a g\ ülés -n ur.nl.o 
dott és amely az elnök • zuttal alap 
szabályszerű intézkedése ••Heti olv 
elemi erővel tört ki. hogy J';/~tt 
Barna orsz. képviselő, ipari;;.t ‘-sági 
biztosnak kellett közbeléj ni, nehogy 
a szenvedélyek túllépjék a ima • n- 
gedett határt.

Magyar lapokat gyalázö plé
bános ez. kös ' mt a 
kozólag tudósítónk bejelenti, a kö
vetkezőket: 1. Gáy Jái 
ságát nem volt szándéka sérteni. 2. 
A lapokat illető kifejezéseit nyelv- 
botlásnak tekinti. 8. Utólag meg. 
győződött róla, hogy a pánszláv 
lap a r. kath. p'ebáni Ira Gáv til
takozása ellenére a káplán címére 
járt, azt pedig, hogy első tudósí
tása a plébános szem''vére iilető eg 
s felre rt esek re adott alkalmat őszin
tén sajnálja.

—  Hivataívizsgálat a rendőrségen.
S z a h y  Lőrincz pénzügyi szállítaná 
esős, hivutalfőnök fo!yó hó 27-én és 
28 án váratlanul meg vizsgálta a 
rendőrkapitányi hivatal p tizkeze- 
lését s mindent rendben talált.

— Gyermeknap. A Gyermekvédő 
Liga április lió 1-én és 2 án Sátor
aljaújhelyben gyermeknapot tart. A 
liga felkéri az érdekelteket, hogy 
számlájukat az üzletekben lehetőleg 
az 1909. évi április hó I. és 2-iki 
Gyermeknapon Kiegyenlíteni szí
veskedjenek, rn rt az e napokon 
befolyt összegek egy részét a ke 
reskedők az Országos Gyt rm.-kv.’dő 
Liga alapja javára fordítják. .Szí
veskedjenek a kereskedőt egyben 
értesíteni, hogy s/ám'ájat az összeg
hez mérten jótékonysági bélyegek
kel lássa el

—  A köztisztaság és közegészség 
érdekeben. A  tavas/ beálltával isim i 
megindultak a közegészségügyi 
köztisztasági szemlék. A rendőrség 
különösen nagy gondot fordít az 
élelmiszer elárusítók helyiségeinek 
és áruczikkciuek megvizsgálására és 
mindenütt, a hol a közegészségügyi 
törvényekbe vngv köztisztasági sza
bályrendeletbe ütköző állapotokat 
észlel, megtorló intézkedésekkel él.

f k l s o m a g y a r o r s z a g i  h í r l a p

Hasonlók’pi>n bünteti meg a rend
őrkapitány mindazon háztulajdono
sokat es lakokat, akik a fen n á llt ')  
köztisztasági szabályrendeletben #• ő 
irt követelményeknek udvaraikban 
••s a lakásokhoz tartozó udvari ré- 
szeken eleget neiu tesznek.

— A városi tanács figyelmébe 
b'eg óta általános a panasz a gőz- 

| fürdőnk ellen. Hol »•/. hol ni. a 
ho * hol azt panaszoljík. 

A iegszomorubb a do ogbuu azonban 
| az, hogy minden panasz jogos. 
Most újabban újra panaszos lóvéiét 

! hozott nekünk a pósta, melyben 
■ . \ i . >
i gőzfürdőben már h e te k  óta nincs 

I papucs és igy a vendégeknek a pi 
' »

gyeimébe ajánljuk a panaszt a 
I városi tanácsnak. lóiból valű-zinü- 
i lég im-g fogják érteni, hogy mi' rt 
nem f'-jiődli tik az újhelyi fürdő a 

; kor igényeinek megfelőieg és miért 
| nem hajt az a városnak serumi basz-

idé
londosabb kezelést és a 
lelkiismeretesebb ki>zol-

•«-at kérjük.
—  Cabaréestély Sárospatakon. 1 -

í nyesen sikt rü t estély t rendezett  e 
I ht» 20-an a sárospataki i/r. ifjúság 
Az <*-té|\t Ügve-I'll összeál itott és 

| gazdag műsorból álló kabarét előzte 
m g melyben a sárospataki ifjúság 

. I
programúi nagyszámú előkelő kö 

j zön-éget vonzott, mely zsúfolásig 
! megtöltötte a városháza nagyterűi ■; 
Is zajos tapssal honorálta a szerep
lők játékát. Szepesi Max ka>>ai 

' jógii, a helyi vó/ mvok s szokások 
ismerete nélkül nagyon ügyesen s 

| kedvesen conferáit Molnár Jenő 
| heged in Pollacsek Vidor zongorán 
jg\ün\örü öss/etanuiá-ban páratlan 
' iigvességgei adták elő. Ch. Beriot : 
j  Göncért tJ-dur op. 79 darabot. Ez
után a Jön ja kérő cimü vígja; ó-k 

: kövt taezett melynek szereplői a kö- 
Izönséget állandó derültségben t ir
tottak. Székely \,l\ieiii) Emil (az 

! apa) Vitt Kor ié i i (.rz anyja) Klein 
Herminka Schwarc Műiké Fri-c!i 

jK'Zsika (juntáik) Gotteszm.ui La
jos (a k. ró) Knopfier H oika (a 

I szobalány). Az üsszjátékban sok 
ii.' vességet áru tak el. Majd Vitt 
Kornélia adta elő zongorán Mosom i 
két ábrándját. A játékát honoráló 

I tapsokat méltán kiérdemelte. Ez 
mán K ein Ibrminke interpretálta 
II re g F „Be .vart iyozás“ c. ma- 
gáiljelenetét sok elevenséggel szel
lemességgel s pompás színezéssel. 
A műsor s/ámsz- rínti utolsói pontja 
llarsányi II mik jli. hegedű játéka 
vo t. Cigány z no ki- r  t mellett 
magyar dalokat muzsikál' tempera 
míniumos magyarsággal, cigányo- 
san szívből és szívhez szólóan. Ez
után tánc következett. Sárospatak 
i/r. hölgy közönsége talán kivétel 
nélkül olt volt és a fesztelen ke 
d l \ • s mulatság, melynek sikeréért 
az agilis fáradhatatlanul buzg > ren
dezőség élén különösen Feldrnesz* 
szer Nándor buzgóíkodott a leg
többet, hogy a közönségnek egy 
élvezetes estét szerezz.n.

— A háború humora. Szomorú 
érák komorságába !>• villant a humor 
egy-egy szikrája. Ez a tréfás kis 
eset abbéli a tilalomból fakadt, hogy

j az újságoknak a mozgósításokról 
nem szabad híreket egy közölni. Az 
egyik vidéki újság azt a hirt, hogy 

' az ezred lement a szerb határra, a 
J következő személyi hírben tudatta:

— Házier.rediluk szeretett ezredese 
ma d Ividékr • utazott. A humánus 
főtiszt ezredét is magával vitte.

— Baleset. Srercsin Fenve pincér 
la helybeli vasúti vendéglőben ki
szolgálás közben megcsúszott és el
esett, minek következtében a karján

vitt porcellán tányérok eltörtek és 
ke/én. Iában megsértették. Lakásán 
ápolják.

A sztrájk azonnali elbocsátási
ok Erre vonatkozólag a Kúria elvi 
jelentőségű határozatot hozott, me
lyet munká-uink ^figyelmébe aján-

■
mondás nélkül való elbocsátásra, lm 
az alkalmazott sztrájkba lép és az 
által a szolgálatból 24 órán túl iga
zolatlanul elmarad. A munkást csak 
az mentesíthetné, ha szolgálatának 

I abban hagyására a sztrájkban részt- 
vett munkatársai által kónyszeritte- 

i tett, ha tehát szolgálatának abban- 
hagyása nem az. ő szabad akarat- 
elhatározására vezethető vissza.

Utulagosan érkezett adományok 
ajkai bányatzerenctétlanek reszere.

I l’ailya község közönsége Gortvav 
| A föszbiró utján 75 K. Vécsei kör 
jj^gy/o LVÜjtt-seSl K. (m fiii. Kozma 
köz'«*g birujának Lvüjtés** Nemes 

i S föszbiró utján 33 K 17 fill. Péehy 
| Géza mikóbázui körjegyző gyűjtése 
Dóku- L föszbiró utján 28 K. 56 
: i I. Kirá y János ref. b kész u ján 

| Mogy orOfalu, HegediLfau a, 11 gv- 
závod. Misivé és Topoioka közsé
gek 2i K. 83 filí. O.u-züszkui izr. 
lűtköz'ég Führ* r M és Lebavics J.

K. 63 esdi
1 ' K. . . .... Lász

lóé/. köz.-ég lakosai a bir»> utján 14 
K. 55 fill. llárombuta, Erdőbor- 
\áii, Komlóska községek az e ől- 

•j r.'.-ág utján 10—10 korona Nugy- 
gerebiyés köz-ég elöljáróságának

j 6 K. 64 . :
s é g  lakosai Nemes S. föszbiró ut
ján 5 K. a ,-aujbeiy vidéki korjegy 

g Na utján
28 K, ( 11 342 K. 57
hozz i a már beküld it 2853 K. 41 

! fib'Tt, a gyűjtés ez u  í r  ag b -  
Aj .dőlt ös.-z ggel együtt 3392 K. 15 

: 11■ iérrel lezáratni s rendeltetési he 
Kérjük a gyűjtés

beszüntetését,
A töltött pisztoly. Minduntalan 

megtörténik, hogy meggondolatlan 
i í\ s*nek

jegy töltött forgópiszloly t és akar 
csak más ártatlan játékkal, szóira 
kozni próbálnák a \ < sz< delim - tárgy- 

' gy a . Jobb ós hasznosabb foglaiko- 
i zas hiún Szenest Sándor hely beli 
\* 11 ik osztályú Iögimnáziumi tanú ó 

! is elővett egy 7 mm. átmérőjű fór- 
j gópiszlolyt, melyből a golyót akarta 
j eltávoŰtani, e a művelet o v«n 
íro-szu sikerült, hogy a forgópisztoly 
I elsült, a lüvogtí pedig bal kezébe 
| fúródott és azt súlyosan megsértette.
' A szerencsétlenül járt diákot most 
a küzkórházban ápolják.

— Szereticsetlunül járt vasuíi műn- 
kas Puehó Ferenc helybeli vasúii 

'géplakatos folyó hó 25-én, napi mun
kája közben a pályaudvar déli re 
-zen levő fütő házból ment kifelé, 
a midőn ;.z aznap dühöngő nagy 
-zél a kaput oly erővel vágta ki, 
hogy az arra haladó) géplakatost i 
kapu kitámasstásához szolgáló osz- 

i iopboz vágta Buciiéi ennek követ- 
kéziében lábát tört- és azonkiviil 

J  i- (» vau su y os sérüléseket .-zenve- 
idett. hogy ápolás végett a közkór- 
! házba kellett szállítani.

Meglőttek a csendőrök Hal, 
j I'ereiic erdőhorváti 24 éves téglavető 
| folyó hó 28 án ittas fővel tért haza 
Tolc-vár l Biscset András nevű tár
sával. Alig feküdt le, két csendőr 
zavarta fel almából a még mindig 

; kótyagos fejű téglavetőt. A csend
őrök láttára Balogban fe'íil kevere
dett a cigány virtuc Mikor a lopás 

I miatt gyanúsított téglavetőt meg 
I akarták vasalni, ellentállott és azu 
1 tán megugrott., de csak azért, hogy 
egy karóval felf«gy\ erkezve, hatáso- 

I sabb legyen a csendőrükkel való ellen-

j állása De rajta vesztett. A csend
őrök megadásra és engedelmességre 
-zólitatták a felbőszült embert, de 
ö t. vább is támadólag lépett fel, 
mire az egyik csendőr fegyverét 
használta és Balogot mellbe lőtte. 
A meglőtt téglavető hátán jött ki 
a golyó és csodálatosképen élve ma
radt. A helyszínéről behozták a 
helybeli „Erzsébet** közkórházba, a 
hol ma is annyira teljes öntudatá
nál van, hogy a rendőrség részéről 
kihallgatható volt.

j - Hirdetmény. A magyar királyi 
államvasutak igazgatóságától nyert
< rtesités szerint f. é. márczius hó 
1 tői kezdve Budapest keleti p, u.- 
r ’)l a cs. k. osztrák államvasutak 
l'eldbach, Gb isdorf és Graz S. 13. 
K. K. Sth, állomására Győröni, Feh* 
ringeu át a magyar királyi állam
vasutak vonalain gyzrsvonaton a cs. 
k. osztrák államvasutak vonalain 
szemé.yvonaton érvényes I és II. 
o s z t .  kombinált menetjegyek lép
nek a következő rendes árakon.

1. oszt. II. oszt. 
l'eldbachra 29‘CO K. 1920 K.
1 íleisd )Hra 10 m 20*90 ,
6ráz S. 13.K.K.Stbra. 3-4 20 „ 22 70 ,
Ily menetjegyek a fordított irány- 
b m Feldbadiról, Gleisdordonfról és 
Graz S. 13. K. K. Síb-ről Budapest 
keleti p. u.-ra is fognak kiadatni.

Fogzás.
Ugyan fadjatok a szenvedőnek 

SCOTT-féle Lmulsiot és kíméljétek 
meg álmatlan éjszakától. A fogak 
minden fájdalom és bélbaj nélkül 
bújnak elő, fehérek, erősek és egye- 

% nősek lesznek.
ér - :'vy A gyermek szereti a

SC O T T -fé le  Em ulsiót
« 1^1 li *̂?f2ségesen fogja azt
t i  f i  szedni. Az emésztést, ha 
5, r ÍK, meg van zavarva, minden- 
a, K,nui„i.,kor l>»lyre«llilja és elő-

módHzcr \i il-
' *•>" * *- Egy e re d e ti  üveg á ra  2 K. 50 f.

la .-z t. k a r ju k  **
fl vei)uí!,b* K apható m inden gyógy tá r  bán.

! A Se.-; h ü r f é n y e s i t ö

7401

Egycdnii gyártéjai

Szék iy és Társa Kassa

A szerkesztésért felelős:
A S Z E R K E S Z T Ő S É G .

Ki.-tdótulaidonos • 
LANDESM ANN MIKSA

Árverési hirdetmény.
Folyó évi április 1 én, csütörtökön
d. e lt  Órakor a rendőrkapitány- 
súg udvarán 4 és fél métermázsa

alma
fog ii) ilvánosan elárvereztetni.

V izvezeték i é s  c sa to rn á zá si berendezéseket iu lá íiy o s  á r b a n ; házi v ízv ezeték ek  jókarban 
ta r tá s á t  c se k é ly  évi dij m ellett vá lla lok . I j beren d ezések et r é sz le tf ize té sre  is eszközlök.

M agam  a nagyérdemű közönség b. pártfogásába ajánlva, maradok kiváló tisztelettel t

FACINI QU1RIN0 Sátoraljaújhely Andrássy-utcza 42. szám.
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jtyári iíényrá
gondozás végett a moly ellen!

Tisztelettel értesítem a n. é. 
közönséget, hogy mindenféle téli 
ruhát és szőrmeárut nyaralásra, 
egyszersmind kijavítás, esetleg 
átalakításra elfogadok 

Gondos és tiszta kezelés biz
tosítva van.

Ajánlom műhelyemet minden
nemű szőrmeáruk készítésére. 

Tisztelettel

Zsibovics Bertalan,
szücsmester-, Rákóczi-u Ü6. szám.

Kiadó lakások.
A  Főutcán egy 5 szobás emeleti 
(esetleg 3 szoba és 2 szoba), 
továbbá egy 2 szobás emeleti, 
egy 2 szobás udvari és egy 1 
szobás udvari lakás megfelelő 
mellékhelyiségekkel május 1-től 
kiadó. —  Bővebb értesítés a 
Sátoraljaújhelyi Takarékpénztár

nál szerezhető.

Eladó.
Helyben a Kossuth-utczai 30. 

és 32. számú ház kedvező fize
tési feltételek mellett eladó.

Bőveb felvilágosítással szolgál 
Feldmesser Pinkász Spatakon.

11679-908. sz.
Árverési hirdetményi kivonat.

Paptos dűlőben s a közös legelőből I
U. 1—2 alatt Solymosi András ős 
neje Kis Tallárom Borbála nevén j 
álló jószág testre 380 kor.

3) Az ugyanazon betétben ugyan | 
azok nevén álló A  f 2  s o r s í .  63<> 
hrsz. Szántó a Somjad dűlőben levő 
ingatlanokon 21 kor.

4) és a végardói 446 sz. betétben 
A. f 1. sursz. 933 lirsz. Szántó a 
Koholya dőlt ben levő jószág test
ből B. 1 alatt Solymosi András 
és neje Kis Taliarom Borbála nevén 
álló jutalékára 120 kor. ezennel 
megállapított kikiáltási árban, de az
1 alatti ingatlanra C. 1 alatt özv. 
Solymosi Józsefnó Szepest Eszter 
javára a 4 alatti pedig a (J. 1. alatt 
özv. Dusnyák György né Török 
Mária javára bekebelezett özvegyi 
haszonélvezeti jogának épségben 
tartása mellett elrendeltetik és hog\ 
a fentebb megjelölt ingatlanok a/ 
1909. évi junius ho 19 ik napján 
d e  10 órakor Végardó községhá
zánál megtartandó nyilvános ár
verésen a megállapított kikiáltási 
áron alól eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartóznak 
az ingatlan becsárának 10 százalé
kát vagyis 80 k. 00 fill. 38 k. 60 fill.
2 kor. 70 fiii. és 12 kor.-at készpénz- 

iben vagy az 1881 : LX t.-cz. 42
§-ában jelzet árfolyammal számí
tott és az 1881. évi november ho 
1 én 3353 szám alatt kelt igazság- 
ügyiuiniszteri rendelet 8 §-ában 
kijelölt óvadékképes érték papírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagv 
az 1881 : LX t.-cz. 170 §-a értel
mében a bánatpénznek a biróságná, 
előleges elhelyezés-ről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszol- 
gáltatni.

Kelt Sátoraljaújhelyben, a kir. 
törvényszék, mint telekkönyvi ha- 
tóságnal 1909. évi március hó 20-ik

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget 
Molnár Isván-utcán saját házamban levő

Szálloda megnyitás!
hogy a

„PANNÓNIA** szállodámat
megnyitottam. Szállodámban 20 szoba áli a n. é. kö
zönség rendelkezésére a modern kor legújabb kívánal
mainak minden tekintetben megfelelő szép, kényelmes 
berendezéssel, légfűtéssel, fürdőszobákkal stb.

A  n. é. közönség nagybecsű támogatását kérem

&

C

Weinberger Manó,
tulajdonos.

= E 5 j r 2 / w = = = E 2 / y t

A
< v

^  síiveseo vásárol a saida, mert anal Idái és páni! M arii nap.

f i l í w n  msoLicfiaió, kiváló szerkezem és n g y  n a i b k í p n i ó s i  Síinek:
„jVt!hí3ukee“ kévekötő aeaSógíp,
„pilwaukee11 marokrakó araién íp ,
„JVíilwai;kee“ fökas-áló gép,
„JWllwaukee“ aczétgcretjlye, önműködő Kiürítéssel, 
•Jfiilwauttee*' kösicrüiögép,

neljek az egész világon és újabban a magyar gazdaságokban is mint a legjobbak 
vannak elismerve.

E sátoraljaújhelyi kir. törvényszék 
mint telekk nyvi hatóság közhírré 
teszi, hogy Muha József és nejének 
vógrehajtatóuak Solymosi András 
és neje végrehajtást szenvedő elieui 
3000 Korona tőkekövetelés s jár. 
iránti végrehajtási ügyé-ben a sátor
aljaújhelyi kir. törvényszék területén 
lévő, Végardó községben fekvő,
1) a végardói 48 számú betétben A.) 
1. 1—2. sorsz. 163, 164 hrsz. alatti 
felvett kert a beltelkekben es 67.* 1 2 
ö. i. számú ház, udvarral a béliéi*! 
kekben B. ö—6 alatt Solymosi 
András és neje Kis Tallárom Bor
bála nevén alió jószag testre 806 
kor.

2) a végardói 183. szánni betét-i 
ben A. 11. 3. 4. ö. 8. és 10 sors/.. 
762—1. 845-1. .1198, 1488 hrsz.
Két a kisnyilas, nagy nyilas dűlőben i 
Szántó a Pázsitos dűlőben. Két a 1

napjan.
Wielland. ítélő t. biró.

„D1APHAN“
ablak diszfestészetután- 

zatu papír kapható
Landesmann M. és Tsa

könyvkereskedésében.

Rendes, vagy pótló ültetéshez 
legalkalmasabb fajtiszta 2 éves 
gyökeres R. Rortalis alany
vessző nagyobb mennyiségben 

kapható:

k o v á c s y  F e r e n c z
szőlőbirtokosnál Tállyán.

n MODERN! IZLESES

írjegyzék kitálalta ügyen és bénneníve.

, © "Ni- é~y -l lg . -'Í  M y  ^

le g b iz h a tó  ü g y n ö k ö k  é s  k é p v is e le k  a z  o r s z á g  m in d e n  r é s z é b e n  
k e r e s te t n e k .

W H C M  Í U É S S l .  I s ! )  B f f i Ö  a  a  E l t i l t

FINOM!

L E V É L P A P Í R O K
egyszerű és elegáns dobozok- 

i n C ' A  bán, sokféle színárnyalatban,

legkülönbözőbb alakokban és (
—  mindenféle árban ——

k a p h a t ó k  d ú s  v á l a s z t é k b a n

LANDESMANN MIKSÁNÁL
a „ F E L S Ő M A G Y A R O R S Z Á G I H ÍR L A P " kiadóhivatalában

Ajánljuk a t, épitő, építész és m ész kereskedő urak szives 
figyelmébe az általunk kizárólag fával égetett, teljesen kő
mentes

I. rendű darabos meszel,
mely kiadós voltánál fogva az összes hazai teimékeket 
felülmúlja.

Lev’lbeli megkeresésekre azonnal válaszolunk, távirati 
megrendeléseket elfogadunk.

Zemplén-íaömcczi mész- és agyagipar
részvénytársaság Sátoraljaújhely. 

Sürgönyeim : Mésztársuság. Telefon 32. sz.

S Á T O R A L JA Ú JH E L Y ,  R Á K Ó C Z I-U T C Z A  1. S Z Á M
TELEFON SZÁM 10

maii a

ü

RÓNAI  L I P O T
női felöltők legnagyobb áruháza

S á t o r a l j a ú j h e l y b e n ,  a Fő-téren.

Különlegességek : Blúzok, 

aljak, pongyolák, gyerm ek
Ojl ruhák és kosztümökben.
lL  Eredeti modellek! Bám ulatos olcsó á r a k !

Nyomatott L i l i m ü l  Mikia éa Társa könyvnyomdájában Sútoralaujhely.
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